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CAPÍTULO IV 


A  -m - ------- <=—424+<«<— 


X EL CONCEPTO DE TESAURO 


aa e 


4.1 Naturaleza del tesauro 


A lo largo de este capítulo se comprobará que el 
tesauro es un lenguaje documental, un lenguaje de indización y un lenguaje 
controlado. 






a) Un lenguaje documental porque recoge palabras simples o compuestas 
que integran las expresiones utilizadas por los autores de los documentos de 
un área especializada, que como se verá más adelante avalan la garantía 
literaria de los términos y descriptores utilizados en el tesauro documental y 
que operan como términos de recuperación para quien busca información 
sobre contenidos temáticos. 


ad 
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b) Un lenguaje de indización porque permitirá representar los temas de los 
documentos y los mensajes que portan sobre la base de un modelo de la 
estructura interna del conocimiento en una especialidad. Pero, a diferencia de 
otros lenguajes de indización que sólo utilizan palabras presentes en las 
estructuras visibles del documento sin entender el contenido temático, el tesauro 
documental asegura al usuario el tratamiento del tema en el documento que se 
refiere. Otra de sus cualidades como lenguaje de indización es la capacidad 
para indizar documentos de una biblioteca o de una base de datos especializada 
O para marcar términos de recuperación en una biblioteca digital. 

c) Un lenguaje controlado porque los términos que incluye están validados 
por un proceso en el que se establecen relaciones entre ellos para mantener 


la univocidad de sus descriptores y se determina la preferencia de un término 
sobre otros posibles. 


4.2 Etimología del vocablo 


La palabra tesauro, en su origen thesaurus o thesauros, 
era el nombre dado en las casas de época griega a la cámara donde se guardaba 
el tesoro. Posteriormente se usó para designar ciertos diccionarios, índices o 
repertorios de términos”? , con la misma connotación de lugar donde se guarda 
lo más importante, que en este caso es menos corpóreo porque se trata del 
saber humano. A lo largo de la historia, el término tesauro está asociado a obras 
de estructuras muy variadas tanto diccionarios como repertorios terminológicos 
o vocabularios. De hecho, la voz thesaurus en latín fue durante años el término 
más utilizado para designar tanto un diccionario muy exhaustivo (de lenguas 
muertas) como un vocabulario que contuviera todas sus unidades léxicas: 


Existe una gran variedad de opiniones sobre los antecedentes, tanto etimológicos como 
conceptuales, del tesauro. La mayoría de los autores se limitan a dar cuenta de su raíz 
semántica griega, como tesoro, bien material o del conocimiento. No cabe duda que los 
precedentes más antiguos podrían ser los léxicos (Thesaurus) de autores griegos y latinos y 


diccionarios de la lengua que desde finales del siglo XV y durante los siglos XVI, XVII y XVIII 
proliferan en Europa, bajo la denominación de tesoros. 


172. MARTÍNEZ DE SOUSA, José. 1993. Diccionario de bibliolo 
act. Madrid: Fundación Germán Sánchez Ruipérez. p.776. 


173. RUBIO LINIERS, María Cruz. 1999. Tesauro de historia contemporánea de España. Madrid: 
Consejo Superior de Investigaciones Científicas. p. 57. 
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El primero que usó la palabra con este sentido fue el florentino Brunetto 
Latini en su enciclopedia Livre du Trésor, compuesta en francés, —pese a a 
italiano su autor- entre los años AS y 1268.74 Era la época en que 

a escribir en lenguas vulgares. 
pan fue empleada por Vidal de Canyelles (o Canelles), Ja y 
jurista catalán (muerto en 1252) en su obra Compilatio Maior o In exce 2 ei 
Thesaurus, obra en la que se compila y comenta el derecho aragonés. i 

En el siglo XV el término aparece en el Thesaurus adversus haereticus de 
Cirilo de Alejandría, copia del original (sin fecha), pero sin duda bastante 
anterior. Durante el Renacimiento aparecen los diccionarios de una sola lengua, 
como el Thesaurus linguae latinae, de Robert Estienne a 1532 y el Thesau- 
rus graecae linguae, de Henri Estienne, fechado en 1572.7 PERS 

El primer diccionario de la lengua española fue el Thesoro de la o 
Castellana, publicado en 1611 por don Sebastián de Covarruvias (o Covarru las A 
reimpreso en 1672 por Gabriel de León.. Este diccionario antecede por P año i 
la aparición del Vocabolario degli Accademici della Crusca, del ita iano. 
fundamento de su aparición es “dar noticia a los extranjeros del lenguaje las 
y de su propiedad y elegancia, que es muy grande honor de la Nación pá a 0 
El objetivo de este diccionario era la etimología, “encaminada a descu a a 
causa del nombre y, con ello, dar a conocer la realidad de la cosa S 
(Seco, 1987:114),7% como correspondía al planteamiento medieval manifesta lo, 
entre otros, por San Isidoro de Sevilla. “En la etimología de cada vocablo -dice 
Covarrubias- está encerrado el ser de la cosa, sus cualidades, su uso, su materia, 
su forma, y de alguna de ellas toma nombre”(Seco, 1987:114).7 Y | 

Sin embargo, algunos autores le otorgan la calidad de primer diccionario 
español al Diccionario de la Lengua Castellana (hoy conocido como Diccionario 
de Autoridades), en el “que se explica el verdadero sentido de las voces, su 
naturaleza y calidad, con las frases o modos de NaRa los proverbios E 
refranes, y otras cosas convenientes al uso de la lengua compuesto por a 
Real Academia Española en 1726,'% trece años después de su fundación. 


A — 
174. MARTÍNEZ DE SOUSA, José. Op. Cit. p. 76. 
175. Ibíd. 

i íd. . e. a . .o . . g . 
a a por LARA, Luis Fernando. 1997. Teoría del diccionario monolingúe. México: El Colegio 
de México, Centro de Estudios Lingüísticos y Literarios. p. 35. 

178. Ibid. 
Ei NAN DEZ GONZÁLEZ, Ángel Raimundo, Salvador HERVÁS y Valerio BÁEZ. 1989. Introducción 
a la semántica. 52 ed. Madrid: Cátedra. p. 167. 


A mearen 
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Pi a se popularizó a partir del Thesaurus of English Words and 
ases, un diccionario ideológico recopilado por Peter Mark Roget en 1853 
reeditado unas noventa veces. “En la introducción de este dicci da 
podía leer la siguiente definición de tesauro: “Un conjunto (...) E A 
en el orden alfabético como lo están (las palabras) en Maa pe 
según las ideas que expresan (...) El objetivo consiste, una vez dada o 
en encontrar la palabra o las palabras a través de las cuales puede ex Sn 
conveniente y justamente esta idea”. Rubio Liniers menciona que aa 
representadas a través de conceptos como cantidad, espacio den a nE A 
rla, significan también un claro antecedente de las asiendo E 
que tanta incidencia tendrán en el desarrollo de los tesauros a 
ac à a vez que el término tesauro fue utilizado como un 
en o lingüístico en la indización de los documentos, Chaumi 
presenta en su libro la opinión de Vicke La án Vi a 
del pos de la American National ro B ba x 
AA U DORI on Classification Research”, 
res auro mecanizado basado en redes d 
significados relacionados”. En cambio ) éri Hane 
Peter Luhn, quien lo empleó en un iia o a li 
En 1969 Aitchison publica el Tesauro facetado que el las j 
e dere con una correspondencia entre facetas y AD 
principio tos sistemas de indización y recuperación que utilizab 
tesauro trabajaban con tarjetas perforadas en lotes, pero | ES a 
sistemas de recuperación en línea con éxito. La E kn E A 
determinó la propuesta de normas para construirlos Le eo 
j pue Organiza- 
E a 2788, 1986), que aunque están en revisión f a 
S internacionales vigentes. Más recientemente se publicaron las nor 
nacionales para vocabularios controlados desarrolladas por la National | he 
mation Standards Organization, aprobadas el 25 de julio de pta 
American National Standards Institute. cis 
Antes de concluir el apartado sobre etimología es necesario aclarar que la 


voz fesauro aparece usada i 
con diferentes grafias. no si å 
. r A . ? j i 
o g siempre en el ámbito 


181. CHAUMIER, Jacques. 1986. Análisi ; 
- Ta È : : sis y lenguajes x ; PORE 
información documental. París: Mitre. E guajes documentales: el tratamiento lingüístico de la 
182. Ibid. p. 11. 
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Tesoro 
Thesaurus 
Tesaurus 
Thesauro 
Tesauro 


En la actualidad, la voz de tesauro en el ámbito bibliotecológico se usa en 
el sentido de redes de significados relacionados, en especial en el ámbito de 
la Bibliotecología, aunque aparece en algunos diccionarios y enciclopedias 
usado con el valor de diccionario, catálogo o antología.'* El Oxford English 
Dictionary define el tesauro como “una lista clasificada de términos, 
especialmente términos llave, en un campo en particular, para usar en la 
indización y recuperación de información”. 





4-3 Definición del término tesauro 


Para definir el término tesauro se comienza con una 

comparación de éste con los diccionarios, debido al uso histórico y actual 
que se ha hecho de tesauro, como se ha visto en el apartado anterior. Es 
preciso aclarar que aunque el tesauro y el diccionario contienen unidades 
léxicas, tienen diferencias muy claras. Además de la función que cumplen de 
fijar los significados de las palabras, los diccionarios contienen las diversas 
definiciones de una unidad léxica en un contexto lingüístico, mientras que la 
función de los tesauros es fijar los términos de indización y recuperación de 
un área del conocimiento. Por ello contienen: una representación de la 
estructura conceptual de un campo temático; la aclaración del sentido único 
en el cual se debe utilizar el término (para un sistema de información 
específico); la eliminación de los equívocos mediante el envío a términos 
claros de equivalencia univalente; y las referencias recíprocas entre términos 
relacionados. En definitiva, mientras que el diccionario explica el significado 
de cada palabra, el tesauro nos muestra el campo de aplicación de un término 

y su posición en la disciplina. 

Como es sabido, la clasificación de la información se realiza a través de 
sistemas numéricos, alfabéticos, alfanuméricos, facetados o temáticos que 


A a _—_  _——Á—Á 


184. Diccionario Enciclopédico 2004 Larousse. 2004. 10° edición. México: Larousse. p. 976. 
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sirven para distribuir los documentos que conforman una colección, base de 
datos o sistema de información, agrupándolos en un orden 
después de someterlos al proceso de indización. 

En ocasiones se construyen clasificaciones del conocimiento. En otras, nada 
más se aplican esquemas de clasificación ya estructurados anteriormente. Como 
se observó en el capítulo anterior, en el medio tradicional de acopio de documentos, 
es decir, las bibliotecas, el empleo de esquemas de clasificación numéricos o 
alfanuméricos para ubicar físicamente el documento (signatura topográfica), obliga 
a recoger sólo un aspecto de los múltiples que puede contener un documento y 
esto significa que se debe escoger su contenido central. 

Por lo tanto, en los registros bibliográficos se deben agregar el tema 
recogido en la signatura topográfica y otros temas que pueda contener el 
documento como medio de clasificación de todos los temas que trata un 
documento. Por las características enunciadas anteriormente, también los 
tesauros (no sólo los vocabularios controlados o los encabezamientos de 
materia) pueden emplearse en estas tareas. Sin embargo, el tesauro tiene un 
radio más amplio de aplicación que los vocabularios controlados o los 

encabezamientos de materia (que sólo se aplican en los sistemas de 
información de catalogación de documentos tradicionales) también trabaja 
en ámbitos más restringidos del conocimiento que las listas de 
encabezamientos porque, éstas incluyen todos los temas posibles. 

Si los tesauros tienen en parte, la misma utilidad que los vocabularios 
controlados, su estructura es mucho más elaborada porque permite agrupar 


en campos semánticos los documentos relacionados entre SÍ. 
refiere a la clasifi 


clasificatorio 


Por lo que se 
cación temática del tesauro, ésta se representa a través de 


términos normalizados, que se estructuran en un lenguaje de indización de 
tipo descriptor, dotando a esos términos de características propias y adecuadas 
a las necesidades del sistema de información del que forman parte, tal como 
se explicará más adelante. 

El tesauro, al igual que los vocabularios controlados o las listas de 
encabezamientos, normaliza los temas que contienen los documentos de un 
sistema de información empleando las expresiones que siempre serán utilizadas 
para representar documentos que incluyan los mismos conceptos. A diferencia 
de la indización por palabras claves, la información indizada por medio de términos 
normalizados es más precisa para recuperar, porque advierte de los términos de 
indización que no deben ser usados en la misma, además de mostrar todas las 
temáticas que pueda contener un documento aunque no hayan sido expresadas 
en el documento a través de los términos que las identifican. 
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cariruLo IV: Elconcepto detesauro a aa aA 


El macrotesauro exhibe las mismas características de un pa 
tituye otra posibilidad para estructurar los temas. En el macrotesa 
a n grupos de áreas comprendidas en una tematica mayor y cada una 
pS con una organización jerárquica y asociada de sus términos. 
E anias, un término de indización en un área representa un P 
tra puede significar otro diferente, por ello, un têrmino será ac p 
a complemento lingüístico, que aclare cada uno de los significados en 
E ES áreas del macrotesauro. Como dice Currás, ”se llama dea 
a aquel que contiene diferentes temas relacionados entre sl, ao T P 
en apartados diferentes, como si se tratase de E o 
tesauros más pequeños. Un macrotesauro está compues O Doe 
microtesauros, que están relacionados entre si por referencias cruza e 
abarca una amplia gama de temas, cada uno de ellos objeto de un a fi 
especializado. Éstos pueden desglosarse del macrotesauro y = e 
tesauro por sí mismo”. El macrotesauro es, en la n 
que comprende varios tesauros unidos bajo una o a 
representación de un área del conocimiento con espectalizaci 
E la división por la organización temática interna, Pami 
distinguir tesauros monolingües y multilingües. Los tesauros B a 
como su nombre lo indica, están escritos en una sola B Are 
por la Norma ISO 2788 (Guidelines for the establishment an a a pe 
monolingual thesauri, 1986), los multilingües presentan los Da de 
varias lenguas y están regidos por la Norma ISO 5964 (Guideli 
establishment and development of multilingual thesauri, 1985). EE 
A diferencia de otros lenguajes de indización, a E Pi 
constituye un instrumento lingüístico que permite distribuir los Aste 
términos de acuerdo a una estructura semejante a una a P 2 
de Lancaster se puede calificar un tesauro correcto, como alfabéticam 
i i áticamente cerrado.'** 
e os 2788 definen el tesauro dentro del ámbito de los sia 
de indización. Por lo tanto, describen el lenguaje de indización como 


Madrid: Kaher li. pp. 35-3 
F ilia. 1998. Tesauros: manual de construcción y uso. i z : a 
Be Es F. Wild. 1995. El control del vocabulario en la recuperación de la información 
Valencia: Universitat de Valencia. p. 37. 
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conjunto controlado de términos extraídos del lenguaje natural y utilizado 
para representar de forma breve los temas de los documentos”: amele 


recisan dl j 
p que el tesauro es un “vocabulario de un lenguaje de indización . 


controlado organizado formalmente con objeto de hacer explícitas las 


relaciones a priori entre conceptos (por ejemplo, más genérico que o más É 


específico que)”. 
Varios autores que han escrito sobre el tema explican el tesauro desde 


su pertenencia al grupo genérico mayor, llamado por algunos lenguajes de 


indización y por otros lenguajes controlados, o explican los contenidos y 
relaciones que se estructuran en su corpus. Slype lo presenta como un 


lenguaje controlado que incluye descriptores, no-descriptores, relaciones 


jerárquicas y de asociación y equivalencias lingüísticas.” Currás hace 

estudio pormenorizado de diferentes definiciones de tesauro y dr 
suya: “un lenguaje especializado, normalizado, post-coordinado, usado c i 
fines documentarios, donde los elementos lingüísticos que lo bona 


términos, simples o compuestos-, se hallan relacionados entre sí sintáctica 


y semánticamente”.*88 


i Después de analizar y discutir estas definiciones y propuestas, procede 
a el término tesauro en la disciplina bibliotecológica como sistema de 
clasificación temática o facetada, cuya estructura básica está conformada por 


una relación de descriptores que representan o describen autoridades o 


contenidos temáticos, mediante unidades lingüísticas, semánticas y sus 
relaciones, extraídas del lenguaje formal de una disciplina o área ifi 
del conocimiento. id 
La definición de tesauros se ha ido estudiando desde hace varios años 
por la autora y ésta sustituye las propuestas anteriores. Se rescata así la 
ubicación del tesauro como un sistema de clasificación, las unidades lingüísticas 
que la componen con un valor semántico asociado y relacionadas entre sí 
funcionando en un ámbito restringido del conocimiento. í 


A — A -—__—-———— US 

ps SLYPE, Georges Van. 1991. Los lenguajes de indización: concepción, construcción y utilización 
os sistemas documentales. Madrid: Fundación Germán Sánchez Ruipérez. p. 26 

188. CURRÁS, Emilia. Op. Cit. pp. 20-25. na 


189. NAUMIS PENA, Catalina. 2000. “Análisis de la confluencia entre término y descriptor en la 


elaboración de » ; OS A 
tesauros”. En: Investigación Bibliotecológica: archivonomía, bibliotecología e 


información, jul.-dic., vol. 14, N* 29. p. 104. 
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44 Características generales del tesauro 


El tesauro, como hemos observado, permite la 
categorización de conceptos en torno a una disciplina o especialidad a través 
de ciertos términos que los representan; de ahí su utilidad en los sistemas de 
información. Su importancia estriba en el control terminológico, porque 
representa los conceptos extraídos para indizar sin ambigitedades y asegura 
la utilización de los mismos términos para simbolizar los mismos conceptos 
sin descuidar la inclusión de los términos equivalentes, sinónimos o cuasi- 
sinónimos como una guía al usuario en su búsqueda. 

En consecuencia, el tesauro sirve para darle consistencia a la indización 
sin descuidar la versatilidad de la lengua, su creación no es un fin en sí, sino 
un medio para acceder con rapidez y eficacia a las fuentes de información 
referidas en la base de datos. De nuevo surge en este aspecto el objetivo 
último del tesauro, el ser herramienta que facilite el acceso a la documentación 
por parte del usuario. 

Otro aspecto de los tesauros tan importante como el anterior es el 
agrupamiento temático. Los conceptos no se consideran elementos aislados: 
cada concepto individual es parte integrante de un sistema conceptual que, 
a la vez, refleja la ordenación y la estructura de algún campo del conocimiento. 
Un tesauro bien elaborado brinda precisión, claridad, confiabilidad e integridad 
en los elementos que lo componen, debido a que opera como un sistema 
formado por conceptos, términos y objetos. 

Se cree que durante los próximos años los tesauros seguirán siendo aún 
el apoyo principal en el escenario del almacenamiento de información, pero 
sus patrones de uso serán diferentes de los que prevalecen hoy y también el 
modo de construirlos. Las bases de datos de registros bibliográficos pequeñas 
deban contar probablemente con indización humana porque el costo del 
desarrollo del diccionario de expresiones en cada área especializada puede 
ser alto, a pesar de la disponibilidad de programas de auxilio en la indización 
por computadora. 9° 

La experiencia en el proceso de la automatización de la información docu- 
mental acumulada en estos años ha hecho revalorar el análisis y sistematización 


A == —K—K—KÉá 
190. MILSTEAD, Jessica L. 1995. “Invisible thesauri: the year 2000”. En: Online & CDROM Review, 
vol. 19, N° 2. p. 94. 
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de la información como uno de los medios para lograr una adecuada armonía 


del trabajo y recursos ofrecidos que favorezcan la recuperación pertinente 


relevante y oportuna de cada usuario. 

A pesar de sus ventajas, se han elaborado pocos instrumentos lingüísticos 
con estas características debido, por una parte, a su alto costo de creación y 
mantenimiento y, por otra, porque implica la participación de un equipo 


altamente especializado para construirlo. Hoy en día, el rápido avance del ` 
conocimiento exige una actualización más constante en el corpus de los 
tesauros. Es importante buscar nuevos métodos o adaptar los tradicionales ` 


de modo que se agilice la construcción de los tesauros aunque ello no quiera 
decir necesariamente que disminuya su costo. 


La posición asumida en este trabajo es la defensa de un lenguaje controlado 


Sin embargo, no se propone como la única opción para la recuperación temática 


en un sistema de información. En el artículo de Cousins’? se comenta que 
Atherton hizo un experimento en los catálogos compartidos de las bibliotecas 
de Estados Unidos de Norteamérica intercalando los términos del lenguaje 
utilizado en las tablas de contenido de los libros con los términos alo 
asignados por los catalogadores, demostrando una mejoría en las búsquedas 


temáticas. Si bien es cierto que las unidades léxicas aisladas del lenguaje 


pierden significado, como ya se ha discutido anteriormente en este trabajo 
. . . ? 
también tienen la virtud de incorporar los nuevos modos de expresión de 


forma más rápida que la ofrecida por un lenguaje documental de indización. 


En cuanto a los elementos que conforman un tesauro están descritos en 
las normas 2788 como términos, divididos en simples y compuestos, con su 
valor gramatical y las relaciones que mantienen entre ellos. Sin embargo, no 
hay una sistematización de los elementos que constituyen el tesauro y falta 
una perspectiva genera! del problema que será tratada en el siguiente capítulo 
Por lo pronto, en el siguiente apartado se define al descriptor. | 


4.5. Definición del término descriptor 


l Los descriptores son términos controlados, 
normalizados y usados para indizar contenidos que posteriormente pueden 


q _— A A UO 
191. Ibid., p. 94. 


192. COUSINS, Shirley Anne. 1992. “Enhancin j 
h ; ; g subject access to Opacs: controlled 
natural language”. En: Journal of Documentation, Septiembre, vol. 48, N° 3. p. 292 adi 
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ser buscados y recobrar el documento que trata el tema. Como se ha explicado 
en el apartado anterior, el descriptor representa conceptos, pero no como 
elementos aislados. También se ha venido repitiendo que, como cada concepto 
individual es parte integrante de un sistema conceptual que a la vez refleja la 
ordenación y la estructura de algún campo del conocimiento. La estructura de 
un campo del conocimiento se obtiene mediante la división del campo en 
categorías y luego la división de las categorías en clases y la división de las 
clases en subcategoría, cada una de estas divisiones de categoría, clase y 
subclase representadas por descriptores, que mantienen además otras 
relaciones asociadas que conforman una clasificación del campo. 

Con el uso masivo de los sistemas computarizados, se ha generalizado el 
criterio de que la utilización del lenguaje natural o la búsqueda en texto libre, a 
través de palabras clave, son suficientes para organizar documentos en los sistemas 
de información, porque, por una parte, se ahorra tiempo y se simplifica el ingreso 
de información y, por la otra, se protegen las expresiones del autor y es posible 
revelar diferencias culturales, psicológicas o lingüísticas en el texto de un documento. 

Pero también hay muchos argumentos en pro de la indización utilizando 
descriptores. Debido a la riqueza de las expresiones, los sistemas con lenguaje 
natural se tornan confusos cuando se consultan en busca de conceptos más 
que de palabras. El procedimiento se hace largo y complejo cuando el usuario 
no localiza el tema y debe hacer el ejercicio de buscar todas las posibles 
formas en que un mismo concepto pudo haber sido expresado. 

Igualmente, al buscar con exhaustividad en toda la colección de documentos 
que compone una base de datos, se encontraría determinada información 
solicitada, pero con un desmesurado gasto de tiempo y esfuerzo. Para lograr 
que la inversión de tiempo en dicha tarea se minimice, la información se indiza 
con objeto de señalar la existencia o no de documentos relevantes acerca de 
distintas materias, y se almacena siguiendo ciertos criterios de clasificación. 

Las funciones del tesauro fueron resumidas de manera muy clara y 
esquemática por Chaumier,2 y se transcriben a continuación: 


Entrada. Descripción del documento. 


e Clasifica los conceptos. 
-e Proporciona el vocabulario que traduce los conceptos. 
e Presenta un vocabulario unívoco. 


A á A AAAÓAAKAÁá Hg ” AAA E e 


193. CHAUMIER, Jacques, Op. Cit. p. 17. 
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e Favorece la coherencia del análisis documental. 


e Presenta el entorno semántico de los descriptores escogidos para 


traducir los conceptos. 


Tratamiento. Creación de los ficheros. 

e Facilita el almacenamiento de la información. 

e Transforma la información en datos manipulables. 
e Favorece el control y la validación de los datos. 


Salida. Formulación de la pregunta. 

e Ordena los conceptos de la demanda. 

e Proporciona el vocabulario de los conceptos de la demanda. 
e Facilita el diálogo hombre/sistema. 

e Focaliza o amplía la pregunta. 


Como se puede observar, las funciones del tesauro son llevadas a cabo 
mediante los descriptores validados en relación a temas definidos previamente. 
Los descriptores serán usados para representar un documento al indizar su 
contenido, mediante la búsqueda de las palabras coincidentes o equivalentes 
a las usadas por el autor pero traducidas a los descriptores validados en el 
tesauro, así como en la definición de la estrategia de búsqueda para localizar 
el documento cuando es solicitado. | 

En principio se puede definir el descriptor como “un término o un símbolo 
autorizado y formalizado que figura en un tesauro y que se usa para representar, 
sin ambigiedad, los conceptos contenidos en los documentos y en las 
preguntas”. Agregan las normas ISO 2788-1986, pudiéndose definir como 
“la representación de un concepto, preferentemente en forma de sustantivo 
o frase nominal”.*5 El descriptor puede ser una palabra simple, compuesta o 
una frase que describe un contenido documental.*?* 


194. IGLESIAS MATURANA, María Texia. 1992. Análisis y recuperación de información documental. 
Santiago de Chile: !.P.S. p. 101. 

195. “Documentación-Directrices para el establecimiento y desarrollo de tesauros monolingües. 
PNE-50 106. |50-2788-1986 (E). (Parte 11)”. En: Revista Española de Documentación Científica, 1990, 
vol. 13, N° 1. pp. 601-629. 

196. NAUMIS PEÑA, Catalina. 1998. “Dinámica en la construcción de lenguajes documentales y el 
acceso a la información”. En: La información en el inicio de la era electrónica: organización del 


conocimientos y sistemas de información. México: UNAM, Centro Universitario de investigaciones 
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Por lo tanto, los descriptores constituyen las unidades básicas que 
conforman los tesauros y serán las unidades lingüísticas normalizadas usadas 
en la indización, extraídos por una técnica de análisis-sintesis a partir del 
lenguaje formal especializado expresado en los documentos que se incorporan 
a un sistema y validados mediante vocabularios especializados. i 

En cuanto al uso del descriptor, en el campo de la Bibliotecología es un 
concepto que se debe entender como un término resultante de un proceso 
de normalización y observación intelectual de las interacciones en los textos 
documentales. Debe ser considerado, además, como un elemento sistémico 
debido a que no es un término aislado sino que existe si y sólo si forma 
parte de un sistema terminológico estructurado jerárquicamente. Hay autores 
que manejan esta designación de descriptor en forma incorrecta, porque la 
usan para nominar términos separados por un proceso intelectual, aunque 
no hayan sido sometidos a una normalización y jerarquización dentro de la 
disciplina a la que pertenecen. 

En virtud de las características que debe sumar, el descriptor es valorado 
también con el significado de término preferente que es una designación 
muy acertada, aunque en este trabajo se prefiere descriptor, porque es un 
término exclusivo'” de la Bibliotecología. 

Se puede aseverar que descriptor es un término exclusivo de G 
Bibliotecología porque tiene un significado y un significante no frecuentes.’ 
No sólo los diccionarios y terminologías de la especialidad recogen la 
designación como tal sino también diccionarios de la lengua general como el 
Diccionario de la lengua española de la Real Academia de la Lengua Española 
donde se expresa bajo la entrada de descriptor: “Término o símbolo válido y 
formalizado que se emplea para representar inequívocamente los conceptos 
de un documento o de una búsqueda”. 

Es común encontrarse con lenguajes controlados que utilizan el vocablo 
descriptor para definir los elementos que lo componen pero que carecen de 
una estructura cognoscitiva. Esto se debe a que el término descriptor está 
utilizado como sinónimo de vocablo que describe un contenido. Sin em- 
bargo, las intenciones de estas páginas van más allá de esta definición estrecha 


197. CARDERO, Ana María. 2003. Terminología y procesamiento. Prólogo de M. Teresa Cabré. México: 
UNAM, ENEP Acatlán. p. 43. 
198. Ibid. p. 42. 
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ur imológi i 
E etimológica. El concepto descriptor debiera ser entendido sôlo 
Pie E E a uno de estos vocablos significativos se le atribuyen relaciones 
n enido semántico y de jerarquización con otros términos tambié 
normalizados para la indización. c 


En el campo de la organización de la información, 


que el término- el descriptor -al igual 


A es una unidad lingüística cuya función primordial es la 
o cd e un concepto en el contexto de un ámbito restringido de 
- E O. El conjunto de unidades lingüísticas llamadas descriptores 
ni as relaciones, conforman el tesauro. El tesauro se es 
a area de indizar el conocimiento que conllevan los documentos de una 
a normalizada y segura de la univocidad de los descriptores usados 
la transferencia de información. fi 
E . > | 
F EE sirve como puente entre el lenguaje usado por los autores y 
ele utilizar el usuario y es, en definiti iÓ 
; initiva, la reunión d ios térmi 
de la especialidad del si ¡ ee pela 
el sistema de informació 
on en uno solo. El descriptor 
e uie aer ; criptor 
io = termino normalizado que se podrá utilizar para a 
ncepto. En este sentido, tanto i 
f el descriptor como el término ti 
; E ; ermino tienen 
común una función clarificador érmi Es 
a del uso de los términ iali 
c ción os especializados e 
área ¡ érmi pea 
del conocimiento. Pero mientras el término se usa intercalado con el 


lenguaj 
5; g laje general, un descriptor, como decíamos antes, agrupa otro 
escriptores y los relaciona: > 


El uso de u j ifici i i 
n lenguaje artificial -escribe Iglesias- nos permite realizar una indización de 


conceptos, má indizació érmi 
ptos, más que una indización de términos. Esto significa que establecemos una defini 


ción standar ili 
d para cada concepto y luego utilizamos esa descripción cada vez que nos 
encontramos con el concepto, aunque el autor lo haya ex 


; presado con diferentes palabras. 


si, por ejemplo, si decidimos que la definición standard es “ 
utilizaremos siempre esta expresión para representar este tema 
documento hable de “educación sanitaria.’ 


educación para la salud”, 


aún cuando un autor en su 


a a de las unidades lingüísticas en el ambiente documental 
a de dos maneras: en primer lu i 
a gar en el nivel del sist 
información mediante el acu ¡ a 
erdo entre especialistas del imi 
ción nte conocimiento del 
mismo ámbito temático que el sistema y los bibliotecólogos que participan 
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en él; en segundo lugar, por la garantía literaria, que es la expresión lingüística 
escrita de los especialistas más reconocidos de un área del conocimiento 
donde se reconocen los términos representativos de los contenidos 
documentales. Como dice Cabré: “la normalización de los descriptores que 
constituyen los tesauros conlleva la priorización de una denominación sobre 
sus alternativas, el control de la sinonimia y la regularización de su forma de 
presentación” .*° En cambio, la normalización del término se establece a 
través de organismos autorizados para ello, que revisan tanto el uso del 
término en el contexto documental como su uso en la lengua hablada. 

Sin embargo, la Bibliotecología utiliza los términos normalizados por la 
terminología como base para sus descriptores, al buscar los usos fijados en 
los vocabularios de cada especialidad para tomar la decisión acerca del término 
más conocido por la comunidad de destino. 

La función del descriptor, como término normalizado, es ser Único porque 
su función es pragmática para denominar conceptos, no incluyendo en forma 
expresa el uso de los descriptores en el contexto del lenguaje de especialidad 
(como los términos), sino integrados en las relaciones que mantienen con un 
grupo de descriptores. El conjunto de estas relaciones entre descriptores 
constituye la estructura conceptual del tesauro o, para ser más precisos, de 
la especialidad a la que se refiere el sistema de información. 

Cuanto mayor es la delimitación (ostenta varias relaciones) de un descriptor 
más posibilidades habrá de ubicar el concepto para comunicar porque, a 
través de sus relaciones, se está aclarando el “punto de vista”? desde el 
cual se observa al descriptor. Por ejemplo, al indizar un documento se escoge 
el descriptor que mejor define el tema que contiene, pero que a la vez, 
ostenta muchas aristas. Para establecer la “clase de pertinencia”? del tema 
documental, se le agregan descriptores de la jerarquía superior o inferior. Es 
decir ”se decide no describir los hechos recogidos a no ser desde un único 
punto de vista, para lo cual han de tomarse en consideración, dentro de la 


ED A A E E 
200. CABRÉ, María Teresa. 1999. “Terminología y documentación”. En su: La terminología: 
representación y comunicación: elementos para una teoría de base comunicativa y otros artículos. 
Barcelona: IULA. p. 238. 

201. SAGREDO FERNÁNDEZ, Félix y José María IZQUIERDO ARROYO. 1983. Concepción lógico- 
lingüística de la documentación. Madrid: lbercom-Red Comnet de la UNESCO. p. 14. 

202. /bíd. p. 15. 

203. Sucede en los tesauros facetados, en los tesauros ordenados por tema a veces se utiliza la 
polijerarquía para recoger diferentes puntos de vista. 
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masa heterogénea de estos hechos, sólo los rasgos que afectan a este punto 
de vista, excluyendo todos los demás (por este motivo tales rasgos se llamán 
pertinentes)”. Por lo tanto, un trabajo sobre delincuencia juvenil enfocado 
desde el punto de vista psicológico deberá contener, además, otro descriptor 
que muestre la relación de dependencia con este otro tema. 

Para definir los descriptores se usan las fuentes documentales de la 
especialidad donde se explican los usos de los términos (descriptores y no- 
descriptores) que alimentan el sistema de información. Ese uso de los 
instrumentos terminológicos asocia un único significado a la red de no: 
descriptores que confieren validez al descriptor a la hora de la indización. 

La entrada alfabética del tesauro incluye todo el contexto, la nota de 
alcance, la categoría a la que corresponde el descriptor y las clases que 
agrupa a su vez, los sinónimos y los términos asociados. Además, en el 
orden alfabético general de entradas se alternan los sinónimos con los no- 
descriptores y la referencia al descriptor validado. La entrada por nivel de 
especificidad incluye únicamente los niveles jerárquicos. 

Los tesauros, además de su presentación en papel, pueden incluir una 
presentación en páginas Web que permiten otras entradas y relaciones más 
directas, brindando un mayor apoyo al sistema de información para el cual . 
están implementados. 

Como corolario de esta discusión previa, se propone plantear una nueva 
definición del descriptor basada en una propuesta publicada con anterioridad, 
“un término normalizado y relacionado en el marco de un tesauro, que de- 
scribe determinado contenido documental y se asocia y agrupa con otros 
contenidos en el sistema de información de un contexto especializado”.?05 

Como se ha visto, a lo largo de este apartado, en el descriptor confluyen 
varios aspectos fundamentales: el contenido o representación del conocimiento 
(semántica); la definición del objeto que el descriptor designa (terminología 
y lexicografía); la estructuración dentro de una organización expresada a 
través de las relaciones conceptuales con otros descriptores (lingüística); la 
estructura morfo-sintáctica del descriptor (Uingúística); la función para almacenar 

en un sistema de información (bibliotecológica); y la función de recuperador 
de información para satisfacer una necesidad del usuario (bibliotecológica). 


204. SAGREDO FERNÁNDEZ, Félix y José María IZQUIERDO ARROYO. Op 
Roland. 1971. p. 99. 
205. NAUMIS PEÑA, Catalina. 2000. “Análisis de la confluencia entre término y descriptor en la 


elaboración de tesauros”. En: Investigación Bibliotecológica: archivonomía, blbliotecología e 
información, jul.-dic., vol. 14, N° 29. p. 111. 
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6 Definición del término mapa conceptual 
4. 


A través del mapa conceptual, en los tesauros se establecen 
las relaciones lógico conceptuales entre sí de los terminos, el ae a 
significativo de un área de conocimiento. Los términos se A Pl E EA 
designados en el sentido de acumulación de volumen de con ae ES 
de información especializada, distribuidos en una clasificación Erag a E 
nivel cada vez más pequeño de volúmenes de contenidos ales q cd 
las diferentes temáticas o facetas que abarca la disciplina O sistema ein A qee 

El uso del término mapa conceptual surgió en la Pedagogía y es prop 


j ibi municar conceptos en el 
- por Novak*"% como un lenguaje para describir y co p 


marco de la teoría de la asimilación, teoría del aprendizaje escu 
influencia en la educación y que fue desarrollada por Ausu Si wea 
Hanesian: “El aprendizaje significativo resulta cuando nueva dl do 
adquirida mediante un esfuerzo deliberado de parte a ui i oa 
información nueva con conceptos iS relevantes p 
nitiva del aprendiz”. l 
úl a los ese conceptuales desarrollan relaciones de 
generalización y especialización entre los conceptos que cad 
organización jerárquica y las ligas están hechas con base en e noia 
de los términos relacionados. Es decir, es una colección organizada 
ionan un conjunto temático. 

goa informático se usan en la arquitectura de los a 
digitales para relacionar textos e imágenes de modo T 
caster y Pinto: “en otras disciplinas se utilizan como sistema gr pr ad 
formal del conocimiento: es el caso de las redes semanticas en me g 
artificial, gráficos en enlaces en ingeniería mecánica y Ea . PA 

En la Bibliotecología se adopta el término para significar “la represen j 
gráfica de los conceptos y relaciones entre conceptos que Pragi A a 
determinado mensaje, siendo un organizador insustituible a la ale a 
determinar con cierto grado de exhaustividad su contenido informativo”. 


a : Holt, Rinehart & Winston. p. 34. l l Ji 
E F. Wilfrid y María PINTO MOLINA. 2001. Procesamiento de la información cientifica 


id: ibros. p. 137. , a a de 
e rra 1996 (Ed). 2004. Diccionario enciclopédico de Ciencias de la Documentación 


Madrid: Síntesis. p. 169. 
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Lancaster y Pinto explican que aunque las “denominaciones han sido variadas 
(mapa cognitivo de Tolman y Lynch, mapas conceptuales de Nova l 
semánticos, mapas mentales de Buzan, mapas de información...) us 
término de mapa conceptual como alternativa complementaria al 
natural en la función de representar y comunicar conocimiento”. 

En definitiva, los tesauros deben estar construidos no sólo en torno a una 
estructura jerárquica, sino también, asociativa y con equivalencias de 
significado. El mapa conceptual en el tesauro incluye los tres niveles de 
relación, que son presentados en forma esquemática y gráfica, con el fin de 
asegurar la comprensión de la temática, la ubicación y relación de los términos. 
El problema de fondo que se pretende resolver en el tesauro al conformar la 
estructura cognoscitiva de un área del conocimiento es el mismo que se 
buscaba en la Pedagogía: ligar la información nueva con conceptos o 
proposiciones relevantes preexistentes en la estructura cognitiva," en este 
caso del indizador y del usuario que busca recuperar información. 

El constructor de tesauros tiene varias opciones para presentar el esquema 
básico clasificatorio, puede utilizar según la nomenclatura que aparece en la 
literatura: ontologías,?* que operan como un esquema clasificatorio docu- 
mental, o una taxonomía que propone una definición de un campo de 
actividades después de un proceso de discusión científica. Sin embargo, 
como se planteó en el párrafo anterior, la práctica que lleva implícita la 
construcción de un tesauro y la interrelación entre los conceptos en la 
transferencia de información se acerca a los mapas conceptuales. 

La idea de concepto que se maneja en Bibliotecología toma su sustento 
en la Teoría de la Terminología que también está basada en la práctica: 


aremos el 
lenguaje 


El proceso intelectual del hablante en relación con el conocimiento sigue una conceptualiza- 
ción progresiva de la realidad especializada y a medida que la va adquiriendo, la convierte 
en una estructura en la que cada concepto ocupa un lugar determinado y adquiere un valor 
funcional. La terminología, pues, es la base de la estructura del conocimiento especializado 
temáticamente (...) y los criterios de organización de los conceptos que integran un mismo 


210. LANCASTER, F. Wilfrid y María PINTO MOLINA. Op. Cit. p. 136. 


211. NOVAK, Joseph Donald y D. Bob GOWIN. 1988. Aprendiendo a aprender. CAMPANARIO, Juan 
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etos de la realidad son comprendidos por los sujetos. 
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forma en que los obj 


Los mapas conceptuales son herramientas de dea - ' oe 
de conocimiento y de significado que los profesionales e ce sli 
de los documentos a representar en los sistemas de info 
ia a o grupos de conceptos. El modo de interpretar los 
ae P tuales y la posibilidad de optar por facetas para organizar las 
a de las áreas del conocimiento a representar en el tesauro, 
ca 


serán abordadas en el capítulo cinco. 


Simbiosis de la Indización temática y de la 


d clasificación bibliográfica en el medio digital 


, , 


OS la 
trar que la indización y 
te apartado se pretende mos ió 
a $ dos entre sí y son, además, actividades 


lasificación temática implica una 
de una especialidad y un tesauro 


muy simil 
clasificación son conceptos relaciona 
complementarias entre ellas, ya que una c 
sistematización conceptual del conocimiento 
documental es una clasificación temática. 


Indización 
cdi La tipología de los lenguajes poi da 
éri i rramien 
que representan un término genérico que comprende e a 
; : cases delata 
ingúísti ben una sistematización l 
lingüísticas, unas que exhi a a 
asifican temas s$ 
i ió o del tesauro y otras que c 
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contradicción terminológi 
e ie porque, como se explicó, clasificar es asi 
pográfica, para recuperar un documento de un lugar Y 
sico e 


que contiene 


indizar es expresar en térmi ; 
en terminos lingúísti ; 
sti 
un documento: g cos los diferentes temas 


S 


discursivas habitual i 
es que vehiculan las relaci 
explicitan i aciones conceptuale 
p propiedades concretas de los conceptos para ps j Ea 
zar las 
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explica a continuación. 


En opinión de Lara*4 el nombre de lo 
aislados dedos s objetos no se da en cont 
A pee lengua de la comunidad que rodea al Bade 
anodni ani Ta pad pan en la formación de los esquemas de 
o o a el los AS que cada 
su operativi ; . ps os demás), pues su j 
pra y EE se ao mientras no se los contrasta con la all 
E a A con signos, que los alumbran y los ponen en 
de un objeto no se da oda Dl a teoría terminológica, la designación 
uri o a través del término sino que constituye el 
algo y se confir l lante el cual se delimita el conocimiento d 

ma. o de 

En el lenguaje natural la indización i 
información Lo es el registro ordenado de d 
na Ei A un índice y así aparece en el e de la 
de Sousa se incluyen tres E nario especializado en Bibliotecología de Martínez 
a A ae 1) acción y efecto de indizar; 2) confección 
T A j a del texto de un documento para 
indices deuna dañe y enguaje como palabras clave, descriptores o 
que se le otorga en el cam A ri tercera y última es la connotación especial 
enable Ipo: e la Bibliotecología que, muy frecuentemente 
a E lên como indización temática, término co a 

mbigüedad. mpuesto que exhibe 


Langridge? i 5 
explica cómo el término “indi 
; rmi ió 
diferentes: no “indización” se usa de tres modos 
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nimo de organización del conocimiento en las bibliotecas e 


1) Sinó 
título, descripción del documento y 


incluye tanto el índice de autor, 
todos los temas tratados en el documento. 

2) Acto de registro del contenido de una colección (en contraste con 
el acto de búsqueda de la información requerida). 

3) En sentido restringido como llave alfabética de un orden sistemático, 
el índice alfabético para el contenido de libros arreglados 
temáticamente o el índice alfabético a un catálogo arreglado 


sistemáticamente. 


gregar la ordenación de las palabras 


En el segundo apartado se debería a 
documento, que en realidad forman 


significativas del texto completo de un 
parte de las tareas que realizan las máquinas automáticamente. 

La tercera acepción sin el calificativo de sentido restringido, sino como 
representación del concepto indización aparece con frecuencia ligado a la 
indización de materias, como se puede percibir en autores de la categoría de 


Vizcaya Alonso: 


ndización como un proceso de descripción más exhausti- 
asificación. Ello implica la necesidad de prestar atención 
del documento que puedan ser 
entral de la fuente 


Se puede considerar por tanto, la i 


vo y profundo que el proceso de cl 


a todos los elementos presentes en el contenido semántico 


de interés a los destinatarios finales del servicio y no sólo al contenido c 


procesada como ocurría en el caso de la clasificación.” 
Cleveland y Cleveland** definen el índice como una lista de información 
cuerpo literario, usualmente arreglada en orden 


bibliográfica o citas hacia un 
alfabético y basada en algunos datos específicos tales como autor, tema O palabras 


dave. Los mismos autores, cuando se refieren a la asignación de términos para 
representar el contenido temático, usan la expresión índice temático. 

En la acción de indizar por temas se distingue la indización humana y la 
automática. La primera trabaja con base a los conceptos tratados en un 


217. VIZCAYA ALONSO, Dolores. 1997. Información: procesamiento de contenido. Rosario: 


Parhadigma. p. 152. 
218. CLEVELAND, Donald y Ana D. CLEVELAND. 1990. Introduction to indexing and abstracting. 


2nd ed. Englewood, Col.: Libraries Unlimited. p. 17. 
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CAPÍTULO IV: El concepto de tesauro 


La primera acepción de clasificar que incluye el diccionario de Martínez de 
Sousa es la acción y efecto de clasificar, y de ahí continúan las diferentes 
interpretaciones que se le asignan al término en Bibliotecología y Archivística en 
los cuales está presente siempre el ordenamiento y la estructuración que significa 
la acción de clasificar, aunque también aparece, en este inventario lexicográfico 
especializado, una designación para el repertorio que se utiliza para clasificar. 

En la literatura bibliotecológica, la clasificación está ligada a la descripción 
de contenido como forma de agrupación del conocimiento de acuerdo a la 
temática implícita en cada uno de los documentos que integran un sistema de 
información, pero los propios expertos de la disciplina insertan la acción en un 
ámbito más global. “Clasificar, en términos generales, —afirma Chan-—"* es el 
acto de organizar el universo del conocimiento en algún orden sistemático. Ha 
sido considerada la actividad más fundamental de la mente humana. El acto de 
clasificar consiste en el dicotómico proceso de distinguir cosas u objetos que 
poseen cierta característica de aquellos que no la tienen, y agrupar en una 
dase cosas u objetos que tienen la propiedad o característica en común”, 

Chan habla de universo de conocimientos pero no ligado a un esquema 
clasificatorio que abarca todo. En cambio Kedrov se refiere a la aplicación de 
esquemas clasificatorios de tipo general que son los utilizados para la clasificación 
bibliográfica en una biblioteca: «la unificación de todos los conocimientos en 
un sistema único, en el cual se reflejan la lógica del objeto de estudio y las 
concepciones generales sobre el mundo y su conocimiento por el hombre”. 

Como se observa, las opiniones coinciden al relacionar la clasificación con 
el conocimiento que está en el contenido de documentos publicados y en ello 
está implícito, además, que han pasado por controles sociales que les otorgan 
valor para ser comunicados a su medio como conocimiento. “La actividad 
ordenadora de documentos -escribe Lafuente- cae dentro del terreno del 
conocimiento puesto que, al tratar de hacer inteligible un orden documental, 
se requiere de la interpretación, la exégesis, la relación y la conceptualización 
en un esfuerzo por establecer relaciones 0 conexiones especialmente pertinentes 
entre los documentos, los datos, la información en una forma coherente y 


poder explicar de qué trata un orden documental’. 


A aa A A A a 
221. Citado por GIL URDICIAIN, Blanca. 1996. Manual de lenguajes documentales. Madrid: Noesis. 
p. 209. 

222. KEDROV, Bonifatti Mikhailovich. 1974. Clasificación de las ciencias. Moscú: Progreso. p. 7- 
223. LAFUENTE LÓPEZ, Ramiro. 1993. Los sistemas bibliotecológicos de clasificación. México: UNAM, 
Centro Universitario de Investigaciones Bibliotecológicas. p. 11. 
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CAPÍTULO ¡v: El concepto de tesauro 


que se le pueden asignar varios términos de indización a un documento para 
su recuperación. Esta distinción no parece ser válida porque está basando la 
diferencia entre clasificación e indización en la selección del tema o lugar que 
se le asigna a UN documento y no existe una objetivación de la sustancia 
verdadera de la operación de clasificación e indización, sino una referencia al 
modo de desarrollar la actividad y el uso del instrumento codificado utilizado. 
Además, la posibilidad de asignar una O más posiciones a Una clasificación 
bibliográfica depende también de la clasificación utilizada, ya que, por ejemplo, 
la Clasificación Decimal Universal es una clasificación flexible que permite la 
ordenación de cada uno de los elementos temáticos incluidos en el documento. 
Lancaster adjudica la confusión terminológica que existe en torno a las 
operaciones de indizar y clasificar, a la falta de distinción de las etapas de la 
indización. El análisis de contenido que es previo a la indización implica que 
un documento es colocado en una clase conceptual y conlleva la preparación 
de una representación del contenido temático de un documento. En este 
mismo sentido Esteban Navarro propone que “si se sigue la perspectiva de 
atender al carácter del proceso intelectual que les sirve de fundamento -es 
decir, las operaciones mentales que se producen y los recursos cognitivos 
que se ponen en acción durante su ejercicio—, se descubre que son actividades 
complementarias que aparecen en todo proceso de representación y 
organización documental con independencia del instrumento empleado”.2 
Aunque Esteban Navarro plantea la indización y clasificación como productos 
de operaciones complementarias, separa una actividad de la otra, a diferencia 
de Lancaster. Esta complementariedad que le adjudica Esteban Navarro se 
debe al hecho que él mismo plantea el lenguaje controlado sin una estructura 
de clases a diferencia de las clasificaciones bibliográficas y la concepción 
tradicional de clasificación e indización: con la clasificación se sitúa un 
documento en el nivel más sintético posible y la indización analítica (utilización 
del término en el mismo sentido de indización temática) se mueve en una 
franja más ancha en cuanto a límites de asignación de contenido temático 
pero sin integrar el resultado en una estructura de clases. 
Sin embargo, para Lancaster la asignación de una temática a un documento, 
aún en el caso de que no incluya una estructura de clases, significa una 


228. LANCASTER, F. Wilfrid. 1996. Indización y resúmenes: teoría y práctica. BARBER, Elsa (Trad.). 
Buenos Aires: EB publicaciones. p. 16. 

229. ESTEBAN NAVARRO, Miguel Ángel. 1999. “Fundamentos epistemológicos de la clasificación 
documental”. En: PINTO, María (Ed.). Manual de clasificación documental. Madrid: Síntesis. p. 28. 
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operación de clasificación porque escoge entre una variedad de posibilidad 
y agrega que “una mayor confusión ocurre cuando uno comprende qu E 
indización de materias puede incluir el empleo de un esquema de o 
O que un índice de materias en forma impresa puede adoptar la secuenci n 
algún esquema de clasificación”.230 Es decir, la indización por materias e 
o no estar basada en un sistema clasificatorio, pero cuando lo está pea 
de confusión entre indización y clasificación aumenta. dd 
Por otra parte, los esquemas de clasificación bibliográficos para 
ordenamiento documental en la estantería, brindan servicios que coincid i 
con la indización temática que se pretende realizar con los a 


alfabéticos al término de indización que representan. Lafuente resume este 
pensamiento dominante acerca de la clasificación: 


sl representación de contenidos documentales, en el ámbito bibliotecológico, tiene la inten- 
ción de poner de manifiesto un orden determinado ante la presencia del público. Est 

representación se expone a través de palabras o símbolos, y tiene como objetivo o 
un objeto (libros, materiales Remerográficos, videos, etcétera), o bien, los datos e fea 
tes ds se dan como producto de la descripción de los documentos y sus OTA 
(resúmenes, fechas, editores, etcétera). Al suplir un objeto por un símbolo construido 
as para figurar en lugar de éste, se pretende que represente a un objeto en 
PAPEHIAR pero además que el símbolo tenga características que hagan factible asociar un 
lod con otro para formar un orden, que puede ser lógico, alfabético o de cualquier otro 
tipo, dependiendo de los propósitos que se persigan con la organización documental, >: 


En el proceso de clasificación bibliográfica, cuando se asigna un lugar 
un libro en la estantería se está creando un índice de las temáticas E i 
incluyen en la colección. En el proceso comunmente denominado Macao 
temática se le asignan a veces varios lugares en el índice de un fondo do 
mental para cada pieza documental; en cualquiera de los dos casos se crea 
un índice de los temas tratados en los documentos incluidos en el Sistema de 


230. LANCASTER, F. Wilfrid. Op. Cit. p. 16. 


231. LAFUENTE LÓPEZ, Ramiro. Op. Cit. p. 83. 
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información. Tanto en la clasificación bibliográfica como en la indización 
temática se puede acceder a los documentos que contienen una temática de 
interés. En el primer caso, el tratamiento de la temática comprende todo el 
documento y, en el segundo, puede ser que se localice menos información 
sobre el mismo tema en cada documento por separado, pero uno y otro 
proceso están asegurando que el tema asignado está reflejado para la 
recuperación. Se puede decir que, si las dos operaciones están bien realizadas, 
la clasificación bibliográfica coincide con el término genérico que correspondería 
a la indización temática. 

Otro de los aspectos a observar es la recuperación, ya que la clasificación 
bibliográfica nos permite acceder al tema mediante el recorrido por la estantería, 
con la asignación de temas mediante indización también se accede a los 
documentos digitales que contienen los temas a través del recorrido que 
hacen los motores de búsqueda y, a veces la rapidez de obtención de cualquier 
documento es mayor que el recorrido de documentos clasificados en una 
estantería y con la ventaja de no tener que desplazarse hasta la biblioteca. La 
designación de un proceso como clasificación bibliográfica y el otro como 
indización temática, no los convierten en conceptos diferentes, pues lo cierto 
es que tanto los esquemas de clasificación bibliográfica como los tesauros 
están basados en una estructura del conocimiento y los dos, por lo tanto, 
deben ser considerados sistemas de clasificación. 

Es cada vez más frecuente que los tesauros incluyan códigos numéricos o 
alfa-numéricos para representar las clases principales y complementar su 
servicio clasificatorio. Los esquemas de clasificación bibliográfica mantienen 
índices con los temas representados en los esquemas y muchas veces esos 
temas son aprovechados para conformar lenguajes documentales. El resultado 
de la aplicación tanto del esquema de clasificación bibliográfica, como del 
tesauro aseguran que pueda existir un índice de las temáticas contenidas en 
el fondo documental. 

Definir procesos e ideas involucradas en la clasificación y la indización y 
relacionarlos con su expresión lingüística es reconciliar diferentes caminos 
para referirse a técnicas, conceptos y principios similares. De ahí que sea 
importante no perderse en los modos de aplicación de las técnicas y prestar 
atención a los fundamentos y objetivos de los procesos a los que se debe 
someter la información para su recuperación. 

El diseño de sistemas temáticos para agrupar documentos y de esta forma 
organizarlos para su recuperación, descansa en fundamentos intelectuales 
del conocimiento adquirido por el hombre. En el proceso de asignación de un 
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lugar en un esquema cognitivo intervienen tanto la clasifica 
indización. La indización temática supone la ubicación de un 
parte de un documento en un orden clasificatorio. Por lo tanto, 
temática es una expresión de la clasificación apropiada pa 
información y, en consecuencia, si existe un proceso de asi 
existe una clasificación sobre la cual se sustenta. 


ción como la; 
documento o 
la indización. 
ra Organizar 
gnación temática 


Una clasificación exhibe la relación temática que existe entre los conceptos 
incluidos en ella y es independiente de los códigos que se utilicen Para 
representarlos. Los términos de un sistema de clasificación para el ámbito 
del procesamiento documental están contextualizados, se designan 
descriptores y suponen la existencia de categorías semánticas, aclaración de 


las alternancias en los usos linguísticos reflejados en el sistema y el 
reconocimiento de propiedades comunes entre ellos. 


4.8. Nuevas perspectivas del análisis documental 


El escenario actual de las clasificaciones temáticas 
representadas por descriptores se ha diversificado. Los medios que transmiten: 


el conocimiento son, además de escritos en papel, escritos digitales con un 
período a veces más corto de uso. Además de los escritos digitales, se 
encuentran también materiales sonoros, materiales con imágenes, videos, 
cintas, cuya información llega a los receptores viéndolos mediante el uso de 
aparatos electrónicos. 

El análisis documental es un proceso que se realiza ante cualquier 
documento que llega a un sistema de información, integrado en un proceso 
más general, cuyos pasos se especificarán a continuación. 

Como es sabido, cada uno de los documentos incluidos en un sistema de 
información deben ser significados desde dos puntos de vista: de forma y de 
contenido, configurando una nueva representación del documento. La 
descripción de forma se refiere a los datos que presenta el documento y que 
el catalogador o indizador transfiere al registro bibliográfico. La descripción 
de contenido es el conjunto de Operaciones a través de las cuales se describe 
el tema del cual trata un documento, ya sea en soporte impreso, audiovisual, 
digital, etcétera. 

Como se trató en el apartado de indización y clasificación, las Operaciones 
factibles de realizar para describir un documento desde el punto de vista 
de su contenido habían sido, hasta los años noventa: signatura topográfica 
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STEVENS, Catherine A. Op. Cit. p. 6. 
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focos de interés trabaja sobre la base del cuestionario 
sificar los gustos del lector y compararlos con los perfiles 
los libros que contiene el portal. 


La búsqueda por 


Focos de interés 
Imaginativas 
Entretenidas 

Para hojeo rápido 
Psicología de caracteres 
Estilo elegante 
Históricas 

Historias de personajes 


Calificaciones 


aa A e o 0 a e 


estas calificaciones son subjetivas y, sin embargo, aportan elementos 
importantes para aquellos lectores de novelas de ficción. Es también un 
modo de explicar el contenido de una obra intelectual, totalmente contrario 
a la extracción automática de términos de calificación pero también diferente 
a la propuesta del uso de términos controlados, que persiguen la objetividad. 
Como se observa, la tarea de la descripción de contenido mediante indización 
por descriptores es una pequeña tarea en el conjunto de operaciones que se 
deben realizar para organizar la información, pero su intervención es funda- 
mental para aprovechar el conocimiento asentado en los documentos que 
contiene un sistema de información. 

La descripción de contenido tiene por objetivo precisar el campo de 
conocimiento, clasificar los diferentes temas que lo componen, expresarlos 
en términos concretos y sin ambigijedades y traducir dichos términos a las 
expresiones más apropiadas del lenguaje documental. 

Entre las nuevas perspectivas del análisis documental se presenta la 
organización de los sistemas documentales para servir a los programas de 
educación a distancia. Las necesidades en cuanto a la descripción de contenidos 
son diferentes al caso anterior de la novela de ficción donde la subjetividad 
es un valor. Para localizar los programas que servirán a la educación a distancia 

dad y clasificación exacta, que ofrezca una garantía de 
Sin duda, la aparición de los 
nuevo reto para organizar 
“las formas en las cuales la 
quirido han cambiado 


se requiere objetivi 
localización eficiente y rápida de la información. 
espacios de e-aprendizaje, constituyen un 
información y como escribe Martínez Arellano: 
enseñanza es proporcionada y el aprendizaje es ad 
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AL 


notablemente las peculiaridades de la educación debido a u 
la utilización de las computádoras, 
existencia de nuevas opciones de c 
de la información”. >34 


La organización de los documentos educativos en la red o en los espacios 
de e-aprendizaje requieren de un ordenamiento clasificatorio con base a los 
temas desarrollados. En la descripción de contenido está implícita, entra 
otras cosas, la agrupación de acuerdo a una clasificación. “Clasificar, en términos 
generales, —afirma Chan- es el acto de organizar el universo del conocimiento 
en algún orden sistemático. Ha sido considerada la actividad más fundamen- 
tal de la mente humana. El acto de clasificar consiste en el dicotómico proceso 
de distinguir cosas u objetos que poseen cierta característica de 


no la tienen y agrupar en una clase cosas u obj 
o Característica en común”. 23 


n incremento en 
la comunicación basada en Internet y z 


omunicación, distribución y recuperación 


aquellos que 
etos que tienen la propiedad 


Como se ha venido. repitiendo, el reto que vive el documentalista en la 


actualidad es la integración cada vez más frecuente e importante de imágenes * 


y sonido en los sistemas de información. Uno de los nuevos exponentes. de 
transmisión de conocimiento es la televisión o programas de video, que han 
transformado la vida individual, familiar y social del hombre de nuestro siglo 
al formar parte de su entorno configurando un modo de aprensión de la. 
realidad que lo rodea “más allá del contenido específico de cada uno de los 
programas”.*%% La educación no puede desarrollarse de la misma manera 
después de la aparición de la televisión y el video, debiéndose incorporar 
como un importante medio educativo. 

La televisión educativa o lo que ahora en la práctica es lo mismo, la 
comunicación por la computadora, trabaja fundamentalmente con programas 
de video previamente producidos. La incorporación de la televisión y, en 
consecuencia, el video a la escuela, aportan nuevas posibilidades al entorno 


de la enseñanza, resultando lógicamente imprescindible para la educación 
a distancia. 


234. MARTÍNEZ ARELLANO, Filiberto Felipe. 2005. E-aprendizaje en bibliotecología: perspectivas 
globales. México: UNAM, Centro Universitario de Investigaciones Bibliotecológicas. p. vil, 
235. GIL URDICIAIN, Blanca. 1996. Manual de len 


guajes documentales. Madrid: Noesis. p. 67 apud 
CHAN, L. M. 1981. Cataloging and classification: an introduction. New York: McGraw-Hill. p. 209. 
236. FERRÉS, Joan. 1988. Vídeo y educación. 23 ed. Barcelona: Paidós. p. 49. 
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A ——— 
Vigencia de los tesauros 


¡lentí i lidad, 
Es bien conocido que los avances científicos se manifiestan, a la o a 
S : imiento. La oferta de informa 
; i ue dificulta su conocimiento. l 
ritmo tan intenso q ¡ie e E 
Ñ ate rebasa la capacidad de asimilación del ser humano dea K pn 
sl aprovechada sólo muy poca es transformada en conocimiento Cap 
e It l 
pa ducir bienes y servicios o generar nuevo conocimiento ein pica: 
di en dfa, se publican más de ochenta mil revistas el 
E ; j edio 
a a en el mundo y aproximadamente dos a y e he 
y icaci re 
p ulos al año.27 El inmenso caudal de publicaciones a E Reta 
a ; i ¡Ó do a la diversidad de lo 
i i información, aunado i 
iblioteca o unidad de anien 
P de tas publicaciones y al incremento acelerado de su = Pa 
i ; ú es a 
I a los índices y revistas de resúmenes en Ac A 
j i de transmisión elec 
i r de los sistemas de 
Sin embargo, a pesa dE estantes 
red y los nuevos formatos electrónicos de los pte a 
. ` H 1 
se publicaciones impresas en las bibliotecas y unidades E aa 
abia creciendo. La velocidad con la que se desarrollan las pee E 
a i ializan y se van s 
Los contenidos se especia i 
es, cada vez mayor. l ' 2d den 
lo original en donde estaban insertas. Las revistas P a i 
À resas en papel y, cuando obtienen reconocimiento en e o e 
poa en formato electrónico. No todas las revistas tienen digita i ae 
e ¡ ició bibliotecas aún , 
inci n y las bi 
ú incipio de su aparició 
números desde el pr l l a 
siguen manteniendo colecciones Impresas o isc 
i ientíficas si nido 
i científicas siempre han te OnE 
Los libros y las revistas as o oodi 
claras la validación social del conocimiento y su presentación al va Ee a 
Quizás éstas sean algunas de las razones por las cuales se Saa t 
impreso en forma tradicional a pesar, incluso, de su E e 
ió ôni i to, memoria 
i ctrónica, en disco compacto, a 
la llamada publicación ele de publicación 
á cales. Los esquemas 
s de accesos remotos y lo S 
did Cai icaci lectrónicas, de manera que puedan 
i i as publicaciones ele , 
impresa se mantienen en | : i aE 
utilizadas en el formato primario por el e Fri o EER A 
icaci i sya 
isposició iones en diferentes formato 
Esta disposición de publicac ante E 
la aceleración que ya sufría la publicación científica. Los motores de a i Kon 
internet tratan de integrar cada vez mayores cantidades de información p 


a ` > . . a .o. . 
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recuperación. Debido a este crecimiento 


y nivel de integración, los usuarios llegan 
a alcanzar cierta independencia en una 


búsqueda de información si emplean las 
palabras incluidas en el texto completo d 


e las páginas Web. Como se sabe, existen 
centros de información, bibliotecas, bibliotecas digitales y bases de datos en esferas 


muy específicas del conocimiento. Sin embargo, se dedican tiempos cada vez más 
prolongados para localizar la información cuando la escasez más agobiante para ej 


estudioso de hoy en día es el tiempo. Cousins?! comenta al respecto, que parece 
contradictoria esta afirmación si se considera la dis 


tan poderosos por la cantidad de registros y ent 
ella se refiere al caso de los OPACs (catálogos d 
función debe ser facilitar la recuperación y posterio 
y, sin embargo, no se ha resuelto el problema de 

La contradicción consiste no tanto en la dispo 
sino en la calidad del procesamiento y sistemat 
que la presencia de una indización temática 
documentales apropiados para re 
instancia la clave de la eficacia de los sistemas de recuperación. 

Desde luego, un lenguaje normalizado asegura una conceptualización clara 
de la temática incorporada tanto para el analista como para el usuario de un- 
sistema de información. La experiencia en el proceso de automatizar la 
información documental acumulada en estos años, ha hecho revalorar el 
análisis y sistematización de la información como uno de los medios para 
lograr una adecuada armonía del trabajo y recursos ofrecidos que favorezcan 
la recuperación pertinente, relevante y oportuna para cada usuario. 

Uno de los méritos del lenguaje control 
para comunicar y transferir información. La normalización de los términos comienza 
con la definición de cada uno de los mismos incluidos en el lenguaje controlado. 


radas para accesar información — 
e acceso público en línea)- 


Como es sabido, la formación e introducción de definiciones -dice Rendón- ocupa un lugar 


muy importante en la metodología de la ciencia. Nosotros vamos a entender por definición 
a la operación lógica, por medio de la cual, se establece el nexo entre una expresión 
lingúística y el objeto que ella designa. Dicho nexo se realiza a partir de la especificación de 
un conjunto de propiedades y/o relaciones (predicados), los cuales nos sirven para identifi- 


car a los objetos que comparten esas propiedades o relaciones, y al mismo tiempo, nos 


238. COUSINS, Shirley Anne, Op. Cit. p. 292. (Traducción aproximada de la idea original de Cousins 
comentando tas búsquedas temáticas en los OPACs). 
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posición de recursos bibliográficos 


cuya ` 
r consulta de las fuentes primarias 


una búsqueda efectiva por temas. ` 
nibilidad de recursos y tecnologías. 
icidad de la información. Es decir, 

profunda, basada en lenguajes. : 
cobrar documentos relevantes, constituye en última ` 


ado es la normalización de términos : 
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per i E E 


Por tanto, el estudio y examen de cada término con su aida 

4 . e . . . ción 
ignificado en un sistema de información, junto con el estudio de pean : 
a iscipli resenta en el s 

imi la disciplina que se rep 

los conocimientos de se re e 
lesión ayudan a la comprensión de su nominación para usarlos en el a z 
D a la información porque las interrelaciones deben aga oei 

i érmi is . 
Ha que le agrega el significado que pierde un término cuando a 
ició érminos, si s 
iti e la posición de que los tê $ 
En definitiva, se asum los P 
i nificado que cuando 
i mento, no tienen el mismo sig ! 
el ignificado perdido, al estar 
i ¡ esa parte del signific p ; 
e un discurso. Precisamente a 
jala la estructura del tesauro. Esta 
i e trata de recuperar en . 
istado, es lo que s 3 o 
dl está justificada por la discusión que hace al ro ai Ue 
i one de relieve [ 
á ¡ Ullmann y Rosetti. Ullmann p 
onzález, citando a | A 
a que significa el contexto sin aceptar afirmaciones tan aia 
omo la de Rosetti: “La palabra no existe más que por el contexto y E 
i da por sí misma”.*" La opinión de Fernández González es que si las pa a r 
i ía i ¡ ción. 
no tuvieran significado fuera de los contextos seria Aina ni A 
i i ntro de ciertos li z 
$ el sentido de las palabras de 
El contexto sólo modifica r ho pa 
i zález—, se pue 
ú n —citado por Fernández Gon ; 

La palabras, según Ullman Peai 
definir con tres términos: nombre, sentido y cosa, designando con pal 
configuración fonética de la palabra. El sentido, expresado en El lil 
sería la información que el nombre comunica al oyente. La cosa es a re , 
el rasgo o acontecimiento no lingüístico sobre el que hablamos. as 

Otro concepto que debemos manejar para continuar 2 2 

i ió os semántic 
i i la interpretación de los camp ; 
vigencia del tesauro es dns es 
é mbito de un conj 
ibli í se usa para designar el å 
Bibliotecología, ya que aquél Jesignal cad 
de términos con relaciones horizontales y jerárquicas en dls i E na 
j i s semánticos 
unto. Esta idea de los campo 
ia e i la de Trier, que expone el 
i igaciones ánticas estructuralistas, como la de ; ne 
investigaciones semanticas i ne ha 
concepto de estructura cerrada mediante las nociones de límite, de opos 
y de rasgo mínimo de significado. 


sri 5 ¡bli ía. México: 
239. RENDÓN ROJAS, Miguel Ángel. 1998. Bases teóricas y filosóficas de la bibliotecología. Méxic 
UNAM Centro Universitario de Investigaciones Bibliotecológicas. p. fe E E 
240 FERNÁNDEZ GONZÁLEZ, Ángel Raimundo, Salvador HERVÁS y Valerio . Op. 
241. Ibíd. p. 39. 
242. Ibíd. p.19. 
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El significado que se le otorga en la Bibliotecología es más abierto, Porqu 
le otorgamos un valor de alto significado a cada uno de los términos en e 
campo semántico, precisamente por estar integrado por varios término 
relacionados entre sí por características comunes. En definitiva, se pued 
decir que campo semántico se utiliza como sinónimo de campo temático y 


mapa conceptual” o mapa semántico, estos dos últimos términos muy usados - 
en la educación? con un significado más relacionado con el utilizado en lą“ 
Bibliotecología. Además de practicar un examen para cada uno de los términos : 
candidatos a validar como descriptores, también se analizan los aspectos ` 
estructurales que servirán para englobar o agrupar los términos en categorías . 
de fenómenos, eventos u objetos en función de sus semejanzas o de criterios. . 


establecidos de antemano. 


En suma, la vigencia del tesauro como mecanismo de recuperación está 


dada por estas propiedades que le otorga el tesauro a los descriptores que lo 


conforman. La clasificación temática asentada en un tesauro ofrece una. 


organización jerárquica y asociada que permite recuperaciones en el plano 
conceptual (a través de las relaciones generales o particulares) o en el plano 
horizontal (a través de las asociaciones). Sin duda, esta clasificación temática 
es válida para los sistemas de información, al permitir representar las temáticas 
de los documentos y formar una red de significados entre ellos. 


q$F__x-__—_—_—_—__—_— 


4.10 Tesauros, taxonomías, ontologías y Topic Maps 


El alto costo de los tesauros, la necesidad de crear redes 
de relaciones muy amplificadas con respecto al tesauro de acuerdo a sistemas y 
usuarios particulares, la ansiedad por solucionar problemas de organización de 
información no necesariamente temática, la búsqueda de métodos automáticos 
para indizar y recuperar, así como otra serie de factores entre los cuales se 
cuenta la necesidad de marcaje de los textos para que las máquinas identifiquen 
los términos significativos, trae, como consecuencia, la aparición de diferentes 
opciones para localizar temas o puntos de acceso en los entes de información. 


243. ONTORIA, Antonio... [et al.] 
Narcea, p. 103. 


244. HEIMLICH, Joan E. y Susan D. PITTELMAN. 2001. Elaboración de mapas semánticos como 


estrategia de aprendizaje: aplicaciones para el salón de clases. DOMÍNGUEZ MÁRQUEZ, Hilda Leticia 
(Trad.). México: Trillas. p. 11, 


+ 1992. Mapas conceptuales: una técnica para aprender. Madrid: 


i CaPtrULO iV: El concepto de tesauro 
CA 











157 


unidad u objeto de información queda definido por un acto de 
a ecto a otros. “El acto de señalar cualquier ente, cosa O 
IRA a eden a que uno realice un acto de distinción que separa a 
EE na es distinto de un fondo. Cada vez que hacemos referencia de 
E e D xplícitamente, estamos especificando un criterio de distinción 
ag a de que hablamos y especifica sus propiedades como 
T a veas 245 La distinción entre entes de información para 
cl e E e sodal se hace a partir de sus elementos constitutivos y 
a À a de cada uno de ellos con los elementos de otros 
a su : .. 
a s CEE temas tratados en un ente de información y las 
: a e se realizan entre ellos se representan en los sistemas 
OS herramientas lingúísticas tratadas en a 
p j ian en diccionarios O glo 
O ya y aio sobre el tema, comienza 
na taxonomía y ontología de acuerdo a E 
a ON inglé observa cómo aún n 
o 2o ne a en la Bibliotecología. 
a i E a de la propuesta de Gilchrist se realiza el mismo 
è Dae al para contrastar con el uso actual de los términos 
proc n l ja 
eya aaa e e el término ontología a 
$ a l pei eel que trata del ser en general y de Sus e 
a E Sin embargo, en los sistemas de dei F o 
ial i i o a Sowa, lo expli l 
0 a e cd on las cosas que integran no 
a qe están estructuradas y cómo funcionan. Es un catálogo 
tipos de relación”. o DEO Er 
ad Diccionario de la lengua O ón 
significa “ciencia que trata de los ei y dee S 
Se aplica, en particular dentro de la biología, para la con a 
y sistemática con sus nombres de los grupos de an 


. , 


ires: . p.24 
biológicas del entendimiento humano. Buenos Aires: Lumen. p. 24 
246. GILCHRIST, Alan. Op. cit. p.7. 
247. VICKERY, Brian C. Op. Cit. p. 278. 
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Tiene iÓ 
una segunda acepción como clasificación. En el citad 


Martínez de Sousas 
usa? ieni . 
se refiere al significado del griego táxis, ordenació 
è n 


nómos ley. ir el térmi i 
y para definir el término como “ciencia que trata de la clasificacig 
IOn? 


f ha venido expli 
a ES término tesauro, así que en lo fundamental se trata de Aaa E 
O E con los términos anteriores. Sólo se debe destacar el hecho A 
in i 
O tesauro se encuentra explicado desde el punto de vista y 
Ó 


te 
car: 


gico 


A e cda 
n el Oxford English Dictionary y no en el Diccionario de la Real Academia q 
e la - 


i 5 . 
PE na OE e reflejando el mayor uso del tesauro como herramient 
Baaai a en el idioma inglés que en el español. Tambi 
ea A estructura de los tesauros por algunos autores, tal 
cial mencionado de Gilchrist,2% buscando un mayor servici 
n de Intermediación entre documentos y usuarios ii 


a de 


248. MARTÍNEZ DE SOUSA, José. Op. Cit. p. 771 


249. GILCHRIST, Alan. Op. Cit 
250. Ibid. p. 9. diia 


o Diccionario de: 


én se 


CapíruLo IV: El concepto de tesauro 159 


cada uno de los elementos marcados para ello en un lenguaje que la 
computadora sea capaz de reconocer. Las estructuras lingüísticas que elaboran 
los especialistas en informática al desarrollarse con otros objetivos y para 
funcionar en un medio digital presentan características propias. 

Las taxonomías presentan una estructura jerárquica y relaciones semánticas 
de los términos conformando el entramado que se percibe en el tesauro, 
pero puede ser observada como un dominio mayor que el tesauro porque 
puede incluir, como en el caso de GlaxoSmithKline,’ datos corporativos en 
los términos y en la propia mega-estructura donde se agregan además varios 
tesauros. Es una especie de gran mapa del portal empresarial que guía al 
personal en el capital intelectual de la organización. 

En las taxonomías se puede abarcar toda la información sobre una 
organización, sus procesos de negocios, métodos, pautas y normas acerca de 
la gente que trabaja internamente y de las asociadas con la organización, así 
como los contenidos guardados en los diferentes repositorios. También puede 
soportar las búsquedas, proveer modelos para indizar, agregar información 
global y nacional en forma automática e incorporar perspectivas del sitio. Por 
lo tanto, una taxonomía puede ser vista como un esquema maestro desde el 
cual se pueden programar una serie de tareas incluyendo el tesauro.”* 

La preocupación por las ontologías, como se explicó párrafos arriba fue 
recogida por Vickery, quien estudia la aparición del término y las 
interpretaciones de diferentes autores. Uno de los líderes que menciona es 
Gruber que define a las ontologías como una “especificación explícita y for- 
mal de una conceptualización compartida”. Debido a la falta de consenso 
acerca de la interpretación del término, se realiza un estudio comparativo de 

los dos términos: tesauros y ontologías mediante un método analítico- 
sintético.?54 En el estudio mencionado se concluye que el tesauro usado en 
las ciencias de la información y las ontologías usadas en la Ciencia de la 
Computación poseen diferentes orígenes y propósitos, pero los dos operan 


en un nivel epistemológico. 


A A M 


251. GLAXO SMITH KLINE. [en línea] Disponible en: http: //www.gsk.com. Consulta: 10 de agosto 


de 2004. 

252. Ibíd. pp. 12-13. 

253. VICKERY, Brian C. Op. Cit. p. 279. 

254. MOREIRA, Alexandra, Lidia ALVARENGA y Alcione de Paiva OLIVEIRA. 2004. “Thesaurus and 


Ontology: a study of the definitions found in the Computer and Information Science Literature, by 
means of an Analytical Synthetic Method”. En: Knowledge Organization, vol. 31, N° 4. p. 235. 
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La característi ás Í 
Mie mas Importante de las ontologías es la definición de 
mún para investigadores i ri 
que necesitan compartir i 
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. . . i 
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CAPÍTULO IV: El concepto de tesauro 


e una propuesta recogida como una norma de la ISO (International 
organization for Standarization) y la IEC (the International Electrotechnical 
Commmission), con el número 13250, cuyo título es “Topic Maps: Information 
Technology Document Description and Processing Languages”. La norma re- 
sponde a los requisitos de las RDF (Resource Description Framework o 
estructura de Descripción de Recursos) y contempla los tres aspectos: 
entidades, atributos y relaciones. 

Los Topic Maps se relacionan con la Web semántica, siendo usados por la 
computadora para pasar de un concepto a otro mediante las relaciones semánticas.” 
La norma es reciente y es arriesgado opinar sobre su funcionalidad. Para ello, 
deberá ser aplicada en sistemas de información y analizar los resultados obtenidos. 
Sin embargo, la norma explica cómo marcar términos significativos en documentos 
de texto completo. Es decir, trabaja relacionando los términos de cada uno de los 
documentos entre sí y con los de otros en el sistema. Es evidente que, la necesidad 
de navegación dentro de los documentos de un medio digital exige relacionar los 
temas que contiene cada uno de ellos y los atributos que expliquen acerca de qué 
trata el documento desde diferentes puntos de vista, como pueden ser el lugar 
geográfico donde ocurre, la época de un acontecimiento y el objeto que se explica. 
Los Topic Maps se desarrollan en un lenguaje de marcado como el XML o XTM. 

Los términos extraídos con el fin de indizar el documento tendrán relación con 
un término genérico y términos asociados, al igual que en el tesauro. La ubicación 
en el ámbito de conocimiento estará definida por las relaciones que guarda con los 
términos que se encuentran en el propio documento. La diferencia es que los 
términos no serán unívocos como en el tesauro sino que, se usarán todos los 
sinónimos que aparezcan en un documento y variarán de acuerdo al lenguaje 
usado por cada autor. Los Topic Maps no son un vocabulario definido de antemano, 
sino un modelo flexible con el vocabulario del propio documento indizado. 

Esta nueva norma de uso de relaciones temáticas en documentos textuales 
digitalizados, hace pensar en cambios fuertes en un futuro próximo para 
construir las relaciones semánticas de documentos digitalizados. Por lo pronto, 
las taxonomías, las ontologías y los tesauros pueden ser una fuente para la 
construcción de Topic Maps, porque ya tienen establecidas algunas de las 


relaciones que se proponen en la norma.?5 


trata d 


A q 


257. lbid. p. 189. 
258. GARSHOL, Lars Marius. Metadata? Thesauri? Taxonomies? Topic Maps!: making sense of it all 


[en línea]. Disponible en: http: / /[www.ontopia.net/topicmaps/materials/tm-vs-thesauri.Atm 
Consulta: 09 noviembre 2005. 
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Por supuesto, el tesauro sigue siendo útil tanto como vocabulario básico 
para armar Topic Maps como para organizar los temas de los registros 
bibliográficos. 


4.11 Consideraciones finales acerca del concepto 


El concepto de tesauro incluye dos aspectos: el 
estructural y el funcional. El aspecto estructural se refiere a su carácter de 
lenguaje controlado de relaciones semánticas y jerárquicas que cubren una 
determinada área de conocimiento. El aspecto funcional es el uso como 
lenguaje documental para traducir el lenguaje natural de los documentos 
desde los indizadores o los usuarios en un lenguaje más restringido.>59 

El aspecto funcional -apoyado por el estructural- del tesauro permite que 
la indización y la recuperación de información puedan utilizar un lenguaje 
común y constituir dos extremos ligados para lograr la transferencia de 
información documental. El usuario formula su pregunta para obtener 
información usando el tesauro y el indizador define los términos que 


representan la información contenida en los documentos. En definitiva ek. 


principio y el final del proceso son unidos por una sola herramienta. 


259. MOREIRA, Alexandra, Lidia ALVARENGA y Alcione de Paiva OLIVEIRA. Op. Cit. p. 233. 
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CAPÍTULO V 
) ESTRUCTURA DEL TESAURO 
5.1 Constantes del tesauro 


Como se explicó en la introducción a esta obra, los 
elementos que conforman el tesauro son de dos tipos: variables y constantes. 
Las constantes son las que le dan forma y delinean el concepto de tesauro y 
las variables son las características que hacen un tesauro diferente a otro en 
el contenido. Las constantes organizan el sistema tesauro y le otorgan la 
consistencia como herramienta lingüística. Los elementos que caracterizan al 
sistema se utilizan para darle forma y le permiten cumplir sus funciones: 


e Categorías y estructura tesaural 

e Descriptores 

e Descriptores simples 

e Descriptores compuestos 

e División sintáctica 

e Homógrafos y términos polisémicos 
e Categorías gramaticales 

e Accidentes gramaticales 


